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[ AZERBAIJANI TEXT — TEXTE AZERBAIDJANAIS]

KOREYA RESPUBLIKASI HOKUMOTI
vo
AZDRBAYCAN RESPUBLIKASI HOKUMOTI
ARASINDA

MODONIYYOT SAHOSINDD OMOKDASLIQ HAQQINDA

SAZIiS
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Koreya Respublikasi Hokumsti ve Azorbaycan Respublikast Hékumoti
(bundan sonra “Razilifa gslon Toroflor” adlandirilan), '

iki olks arasinda hazirda m6vcud olan dostluq alagalorini daha da inkisaf
etdirmoak vo giiclondirmak arzusunu rahbar tutarag, vo

Raziliga golon Teroflor arasinda modaniyyat sahesinde samokdagligi inkigaf
etdirmayi arzulayaraq,

Asagidakilar barsds raziliga galdilar:

Madds 1
Raziliga golon Toraflor modeniyyst sahasinds garstliglh maraq dofuran

mosalalords omekdaghigi hovaslandiracaklar va inkigaf etdirscaklor.

Maddo 2
Razilia golon Taroflor xlisusilo teatr, badii ve folklor qruplarin, habels
fordi ifagilarin miibadilosini, digar Raziliga golon Torofin toskil etdiyi beynolxalg
film festivallarinda istirak etmak magsedils filmlorin miibadilesi vasitesilo kino
sahosindo amekdasligi ve rosm eosorlorindsn ibarot sargilorinin miibadilosini

hovaslondiracaklar.

Madds 3
Razilifa golon Torofler har iki 6lkenin muzeylori, kitabxanalar va arxivleri

arasinda molumat miibadilasini vo amokdashig haveslondiracaklar.

Madds 4
Raziliga golon Tarofler digor Razilifa golon Tarafin togkil etdiyi beynolxalq
konfranslar, seminarlar, miisabiqolor vo madoniyyst mosalolori ilo bagl digar
gﬁrﬁslarda 8z nlimayandolorinin igtirakina kémok edacaklor.
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Madda 5
Razihiga golon Toroflor hor bir Glkonin rassamlar1 arasinda goriiglori vo
miibadilolori vo modsoniyyst sahssinde miitoxassis vo tacrilbs miibadilosini
havaslandiracaklar.
Madds 6
Raziliga galon Taroflor Koreya Respublikasinda “Azorbaycan Madsniyyeti
Giinlorinin”, Azarbaycan Respublikasinda iso “Koreya Modoniyysti Giinlorinin”

kegirilmasi iigiin soy gdstoracoklor.

Madds 7
Bu Sazigin hoyata kegirilmosi moaqsadile, Razilia golon Toraflor 6z
niimayandslerindon ibarst Koreya — Azorbaycan Birge Komitasini yaradacaqlar.
Birgo Komits ii¢ ildon bir novba ilo Seulda vo Bakida goriig kegiracokdir. Zarurat
olduqda, Razihga golon Toroflor Birge Komitenin iclasim daha erkan bir tarixds
¢agira bilorlor. Raziha golon Terofler Sazisin qlivveys minmesindon sonra ii¢ ay
orzinde diplomatik kanallar1 vasitesile 6z niimayondslori haqqinda bir-birini
molumatlandiracaglar.
Maddo> 8
Razilifa golon Toroflorin qarsthqh razalifi ilo bu Saziga slavasler ve
dayisikliklor edils bilor. Belo olavalor vo doyigikliklor bu Sazigin ayrilmaz hissesi
olan ayri-ayri protokollar formasinda rosmilogdirilacok va bu Sazisin 9-cu

maddsasinds nszords tutulan qaydada qlivvoys minacokdir

Madde 9
Raziliga golon Toroflor bu Sazigin qiivvoye minmesi liglin talab olunan
daxili prosedurlarin baga ¢atmas: barads bir-birine yazili bildiris veracsklor. Sazig

sonuncu bildirigin tarixinden qiivvays minacakdir.

Bu Sazis bes il muddotinde qiivvade olacaqdir vs Razilifa golon
Taraflorden biri miivafiq miiddstin bitmasine on az1 alti ay qalmis bu Sazisi logv
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etmok niyyati barads digar Raziliga galon Tarofe yazili sokilda bildirmazsa, Sazig
avtomatik olaraq nvbati bes illik miiddstlers uzadilacaqdur.

BUNUN T8SDIQI OLARAQ, 6z Hokumsatlari torsfindon miivafiq qaydada

solahiyystlondirilmis agagida imza edanlor bu Sazisi imzaladilar.

“717” may 2006-c1 il tarixde Baki gohorinds iki asl niisxeds, her biri
Koreya, Azorbaycan vo Ingilis dillorinde imzalanmugdir, biitiin matnlor boraber
autentikdir. Tofsir zamam fikir ayrihig1 meydana ¢ixdig1 teqdirds Ingilis dilinde
olan matn tistiinliik togkil edacokdir.

Koreya Respublikasi Hékumoati  Azarbaycan Respublikas) Hékumoti

adindan adindan
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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN
ON" COOPERATION IN THE FIELD OF CULTURE
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The Government of the Republic of Korea and the Government of the
Republic of Azerbaijan (hereinafter referred to as the "Contracting Parties"),

Inspired by their wish to further develop and strengthen the friendly

relationship already existing between the two countries, and

Wishing to develop cooperation between the Contracting Parties in the field of

culture,

Have agreed as follows:

Article 1

The Contracting Parties shall encourage and develop cooperation in various

areas of mutual interest in the field of culture.

Article 2

The Contracting Parties shall especially encourage exchanges of theatrical,
artistic and folklore groups and individual performers, cooperation in the field of
cinema through the exchange of films for the purpose of participation in
international film festivals organized by the other Contracting Party, and exchanges

of art exhibitions.

Article 3

The Contracting Parties shall encourage cooperation and the exchange of

information between museums, libraries and archives of both countries.
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Article 4

The Contracting Parties shall facilitate the participation of their representatives
in international conferences, seminars, competitions and other meetings on cultural

matters organized by the other Contracting Party.

Article 5

The Contracting Parties shall encourage meetings and exchanges between artists
of each country and the exchange of experience and specialists in the area of

culture.

Article 6

The Contracting Parties shall make efforts to hold "Azerbaijan Cultural Days"
in the Republic of Korea, and "Korea Cultural Days"in the Republic of Azerbaijan.

Article 7

For the purpose of the implementation of this Agreement, the Contracting
Parties shall establish a Korea-Azerbaijan Joint Committee, comprised of
trepresentatives of both Contracting Parties. The Joint Committee shall meet
alternately in Seoul and Baku every three years. If necessary, the Contracting
Parties may agree to convene a meeting of the Joint Committee at an carlier date.
The Contracting Parties shall notify each other through diplomatic channels of their
representatives within a period of three months after this Agreement enters into

force.

Article 8
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Additions and amendments may be made to this Agreement with the mutual
consent of the Contracting Parties. Such additions and amendments shall be made
in the form of separate Protocols which shall form an integral part of this
Agreement and shall enter into force in accordance with the provisions of Article 9

of this Agreement.

Article 9

The Contracting Parties shall notify each other in writing of the completion of
their respective internal procedures required for the entry into force of this
Agreement. The Agreement shall enter into force on the date of the last

notification.

This Aéreement shall remain in force for -a period of five years and shall be
automatically renewed for successive periods of five years unless either Contracting
Party notifies the other Contracting Party in writing, at least six months prior to

the expiration of the relevant period, of its intention to terminate it.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by

their respective Governments, have signed this Agreement.

Done in duplicate at Baku on this eleventh day of May 2006, in the Korean,
Azerbaijani and English languages, all texts being equally authentic. In case of any

divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF KOREA THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN

}%7/—5’;_ A=
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[ KOREAN TEXT — TEXTE COREEN ]
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